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THE PREUSS SCHOOL UC SAN DIEGO 
 

Chính sách Thực thi Di trú - Phản ứng với việc Thực thi Di trú trong Khuôn viên trường 
 

Tại sao phải áp dụng chính sách liên quan đến việc Giam giữ hoặc Trục xuất Thành viên Gia đình? 
 

Đến ngày 1 tháng 7 năm 2018, mỗi cơ sở giáo dục địa phương tại California phải áp dụng các 
chính sách đảm bảo rằng các trường công lập vẫn an toàn và có thể tiếp cận được đối với tất cả 
cư dân California bất kể tình trạng nhập cư. Các chính sách sau đây tương đương với các chính 
sách kiểu mẫu do Văn phòng Tổng chưởng lý soạn thảo và các chính sách kiểu mẫu đã được 
nhiều trường bán công áp dụng. 

 
Phản hồi về việc Thực thi Di trú trong Khuôn viên trường 

Nhân viên trường Preuss School UC San Diego phải thông báo cho Hiệu trưởng nhà trường về 
bất kỳ yêu cầu nào từ viên chức di trú hoặc thực thi pháp luật về việc tiếp cận trường hoặc học 
sinh, yêu cầu xem xét các tài liệu của trường hoặc yêu cầu về các dịch vụ trát đòi hầu tòa, kiến 
nghị, khiếu nại hợp pháp, v.v., trong thời gian sớm nhất có thể. 

Ngoài ra, nếu một viên chức xuất hiện tại trường vì mục đích thực thi di trú, nhân viên trường 
bán công phải thực hiện các hành động sau: 

1. Thông báo cho viên chức rằng nhân viên nhà trường phải yêu cầu Giám đốc xem xét 
thông báo bằng văn bản trước khi bắt đầu yêu cầu; 

2. Yêu cầu xem (và sao chép hoặc ghi chú) tên và số hiệu huy hiệu của viên chức; 
3. Hỏi viên chức về lý do có mặt trong khuôn viên trường và ghi lại lý do đó; 
4. Yêu cầu viên chức xuất trình bất kỳ giấy tờ nào cho phép vào trường; 
5. Sao chép và lưu giữ một bản sao của tất cả các tài liệu do viên chức cung cấp. Giữ lại 

một bản sao để lưu vào hồ sơ nhà trường; 
6. Nếu viên chức khẳng định có tình huống đặc biệt cấp bách và yêu cầu phải vào khuôn 

viên trường ngay lập tức, nhân viên nhà trường phải tuân thủ và liên hệ với Giám đốc. 

Nếu viên chức không tuyên bố rằng có tình huống cấp bách, nhân viên nhà trường phải thông 
báo cho viên chức rằng nhà trường phải tham khảo ý kiến tư vấn pháp lý trước khi tiến hành. 
Trong trường hợp viên chức trình bày lệnh của tòa án liên bang (lệnh khám xét và tịch thu hoặc 
lệnh bắt giữ), cần tham khảo ý kiến tư vấn pháp lý của Nhà trường trước khi cung cấp cho nhân 
viên đó quyền tiếp cận đối tượng hoặc tài liệu được nêu trong lệnh nếu khả thi. 
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Nhân viên Trường Preuss UC San Diego không được phép cho một viên chức thực thi di trú vào, 
ngoại trừ những trường hợp được mô tả ở trên. Đồng thời, nhân viên không bao giờ được cản 
trở về mặt thân thể một viên chức, ngay cả khi viên chức đó có vẻ vượt quá thẩm quyền được 
cấp theo lệnh hoặc tài liệu khác. Nếu viên chức đó vào trường mà không có sự đồng ý, nhân 
viên phải ghi lại những hành động của viên chức đó khi ở trong khuôn viên trường. 

Trường Preuss UC San Diego sẽ cung cấp ghi chú về việc trao đổi với viên chức đó cho tư vấn 
pháp lý của trường bán công và cung cấp cho hội đồng quản trị báo cáo về việc trao đổi đó càng 
sớm càng tốt. Những ghi chú này phải bao gồm, nhưng không giới hạn đối với: 

1. Danh sách hoặc bản sao giấy tờ chứng nhận và thông tin liên lạc của viên chức; 
2. Danh sách tất cả nhân viên nhà trường đã trao đổi với viên chức; 
3. Chi tiết yêu cầu của viên chức; 
4. Thông tin về việc viên chức có trình lệnh hoặc trát đòi hầu tòa kèm theo yêu cầu của 

mình hay không, thông tin/quyền truy cập được yêu cầu và bằng chứng cho thấy lệnh 
đã/chưa được ký; 

5. Phản hồi của nhân viên trường bán công đối với yêu cầu của viên chức; 
6. Bất kỳ hành động tiếp theo nào được viên chức thực hiện; 
7. Hình ảnh hoặc bản sao của tất cả/bất kỳ thông tin nào do nhân viên đó xuất trình. 

Bất kỳ nỗ lực nào của viên chức thực thi pháp luật nhằm tiếp cận một trường học hoặc một học 
sinh vì mục đích thực thi di trú phải được báo cáo cho Cục Tư pháp Trẻ em thuộc Bộ Tư pháp 
California theo địa chỉ BCJ@doj.ca.gov 

Thông báo cho Phụ huynh 

Trước khi một học sinh có thể bị phỏng vấn hoặc khám xét bởi bất kỳ viên chức nào muốn thực 
thi luật di trú dân sự tại Trường Preuss UC San Diego, nhân viên nhà trường phải nhận được sự 
đồng ý từ phụ huynh hoặc giám hộ của học sinh, trừ khi viên chức đó xuất trình lệnh có hiệu 
lực, hợp lệ do thẩm phán ký hoặc lệnh của tòa án có hiệu lực, hợp lệ, nêu rõ không cần sự đồng 
ý của phụ huynh. 

Nhân viên nhà trường phải thông báo ngay cho phụ huynh hoặc nười giám hộ của học sinh nếu 
một viên chức thực thi pháp luật yêu cầu hoặc được tiếp cận học sinh vì mục đích thực thi luật 
di trú, trừ khi việc tiếp cận đó tuân thủ lệnh hoặc trát đòi hầu tòa hạn chế việc tiết lộ thông tin 
cho phụ huynh hoặc giám hộ. 
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